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ABSTRACT:
ಪಂಚ ದ್ರಿವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದ್ದ ತುಳು ಅತ್ೋ ಪ್ರಿಚೋನ ಭಾಷೆ. 

ವತಥಿಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿಶಲಿೋಷಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ತುಳು ಹೊರತಾಗಿ ಇತರ ನಾಲುಕು ದ್ರಿವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಾದ ಕನ್ನಡ, ಮಲೆಯಾಳಂ, ತಮಿಳು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗಳು ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಿತಿಯ 
ರಾಜಯಾವನ್ನೋ ಹೊಂದಿವೆ. ಆದರೆ ತುಳು ಭಾಷೆಯು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಂದಿಗೆ 
ಸೌಹಾದಥಿವ್ಗಿದುದು ಆತ್್ಮೋಯವ್ಗಿದೆ. ಇತ್ಹಾಸಕಾಲದ ತುಳುನಾಡಿನ ವಿಸ್ತಿರ 
ಕಾಲಕರಿಮೋಣ ಕಂದುತಾತಿ ಬಂತು. ಈಗ ತುಳುನಾಡಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನಡ, ಉಡುಪಿ, 
ಕಾಸರಗೋಡು ಜಿಲೆಲಿಗಳಂದು ತ್ಳಿಯಬಹುದು. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ, ಸಂಸಕುಕೃತ್, 
ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆ, ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳು, ತ್ಂಡಿ-ತ್ನಿಸುಗಳು ಕೌಟುಂಬಿಕ ಪದ್ಧತ್, 
ಕೃಷಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಎಲಲಿವೂ ಪರಂಪರೆಯಂದಿಗೆ ಸ್ಗಿಬಂದಿದೆ. ಸಹಸ್ರಿರು 
ವಷಥಿಗಳಿಂದ ಪರಂಪರೆ, ಸಂಪರಿದ್ಯ ತಲೆಮಾರುಗಳಂದಿಗೆ ಅಂತಗಥಿತವ್ಗಿದೆ. 
ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪರಿಭಾವಕ್ಕುಳಗಾದರೂ ಸಂಪರಿದ್ಯದ ನಲೆಗಟುಟು ಭದರಿವ್ಗಿದೆ. 

KEYWORDS:
ತುಳುನಾಟಕಗಳು, ತುಳು ಸಿನಿಮಾಗಳು, ಪರಿೋರಣೆ, ಅನನಯಾತೆ, ಕಥಾ ಸಂವಿಧ್ನ, 
ಗಿೋತ ಸ್ಹಿತಯಾ , ಭಾಷಿಕ ಸ್ವರೂಪ. 

ತುಳು ಲ್ಪಿಯನು್ನ ಹೊಂದಿದ ಶ್ೋಮಂತ ಭಾಷೆ. ʼಶ್ೋ ಭಾಗವತೊೋ’, ʼತುಳು 
ದೆೋವಿಮಹಾತೆಯಾ’, ̓ಕಾವೆೋರಿ’, ಅರುಣಾಬ್ಜ ಕವಿಯ ತುಳು ̓ಮಹಾಭಾರತ’, ̓ಸಿರಿ ಪ್ಡ್ಡನʼ 
ತುಳುವಿನ ಶ್ೋಮಂತ ಸ್ಹಿತಯಾ ಪರಂಪರೆಯ ವೆೈಶಿಷಟುಗಳು. ತುಳುವನು್ನ 
ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾಗಿ ಸಿ್ವೋಕರಿಸಿರುವ ತುಳು ಜನಾಂಗ ವಿಶ್ವದ್ದಯಾಂತ ಹಬಿ್ಬದೆ. ತುಳು 
ಭಾಷಿಗರು ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷಟು ಸಂಸಕುಕೃತ್ಯ ಪರಿತ್ೋಕವ್ಗಿದ್ದುರೆ. ಇಂದು ಕರಾವಳಿ 
ಕನಾಥಿಟಕವನು್ನ ಕೆೋಂದರಿವ್ಗಿರಿಸಿಕ್ಂಡು ತುಳುವರು ತಮ್ಮ ವೆೈಶಿಷಟು ಪೂಣಥಿ 
ಸಂಸಕುಕೃತ್ಗಾಗಿ ಹೆಸರುವ್ಸಿ. ತಮ್ಮ ಭಾಷೆ ವೆೋಷ-ಭೂಷಣ, ಪ್ಕಪ್ರಿವಿಣಯಾ , 
ಧ್ಮಿಥಿಕ ಸಹಿಷ್ಣುತೆ, ಜಿೋವನ ಶೈಲ್, ಉದಯಾಮ ಎಲಲಿದರಲೂಲಿ ವಿಶಿಷಟುತೆಯನು್ನ 
ಕಾಯುದುಕ್ಂಡಿದ್ದುರೆ. 
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ತಮ್ಮ ಸಂಸಕುಕೃತ್ಯ ಮೂಲಕ ಪರಿಕೃತ್ಯಂದಿಗೆ ಧಮಥಿ, ಸಂಸಕುಕೃತ್, 
ಮನೋರಂಜನಯನು್ನ ಮಿಳಿತಗಳಿಸಿರುವ ತುಳುವರ ಪರಿಜ್ಞೆ  ಅವರ ದೂರ 
ದೃಷಿಟುಯ ಪರಿತ್ೋಕ, ಬಹುಪ್ಲು ತುಳುವರು ಪ್ಲ್ಸಿಕ್ಂಡು ಬಂದಿರುವ ಮಾತೃ 
ಪರಿಧ್ನ ಕಟುಂಬ ವಯಾವಸ್ಥೆ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳಯರಿಗೆ ನಿೋಡಿರುವ ಉನ್ನತ 
ಸ್ಥೆನಕೆಕು ಸ್ಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಹಿೋಗೆ ಅಗಾಧವ್ದ ಹಿನ್ನಲೆ ಪರಂಪರೆಯನು್ನ ಹೊಂದಿರುವ 
ತುಳುವರು ಇಂದಿನ ಜಾಗತ್ೋಕರಣದ ಪರಿಭಾವಕೆಕು ಒಳಗಾದರೂ, ಸಮೃದ್ಧವ್ದ ತುಳು 
ಜಾನಪದ, ಸಂಸಕುಕೃತ್, ಸ್ಹಿತಯಾಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೆೋ ರಿೋತ್ಯ ತೊಡಕನು್ನ 
ಉಂಟುಮಾಡಿದವರಲಲಿ. 

ಸಮೃದ್ಧವ್ದ ಮತುತಿ ಸುದಿೋರಥಿವ್ದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಪರಂಪರೆಯನು್ನ 
ತುಳು ಭಾಷೆ ಹೊಂದಿದೆ. ಪೌರಾಣಿಕ, ಐತ್ಹಾಸಿಕ, ಸ್ಮಾಜಿಕ ಮುಂತಾದ ಹೊಸ 
ಅಲೆಯ ನಾಟಕಗಳು, ಕಲಾವಿದರು ತುಳು ರಂಗಭೂಮಿಯನು್ನ ಸಂಪನ್ನಗಳಿಸಿದ್ದುರೆ. 
ನಾಟಕಗಳು ದೆೋಶ-ವಿದೆೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿದಶಥಿನಗಂಡು ಜನಪಿರಿಯವ್ಗುತ್ತಿವೆ. 
ತುಳುನಾಡಿನ ತುಳುವ ಸಂಸಕುಕೃತ್ಯಲ್ಲಿ ದೆೈವ್ರಾಧನ ಅಥವ್ ಭೂತಾರಾಧನ 
ಪ್ರಿಚೋನಕಾಲದಿಂದ ಆರಾಧನ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬೆಳದು ಬಂದಿದೆ. 

ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜನನ ಮರಣ ಜಿೋವನಾವತಥಿಕ ಸಂದಭಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಾ 
ನೃತಯಾವೆೋ ಆರಂಭಿಕ ರಂಗ ಭೂಮಿಯಾಗಿತುತಿ. ಮುಂದೆ ದಿೋರ್ಥಿವಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಂತ 
ಹಂತದ ವಿಸ್ತಿರ, ಸಮೃದಿ್ಧಗಳಾಗಿ ರಂಗ ಭೂಮಿ ಎನು್ನವುದು ಇಂದಿನ ಹಂತಕೆಕು 
ತಲುಪಿದೆ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 

ʼಚಲನಚತರಿ’ ಎನು್ನವುದು ಸಮಷಿಟು ಕಲೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಿನಿಮಾಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿವಿಧ ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಿದೆೋಶಿಕ ಸಂಸಕುಕೃತ್ ಅಭಿವಯಾಕ್ತಿಗಂಡಿರುವುದನು್ನ ಗುರುತ್ಸಲು 
ಸ್ಧಯಾವಿದೆ. ಸಿನಿಮಾದ ಶಿೋಷಿಥಿಕೆ. ಕಥೆ, ಸಂಭಾಷಣೆ, ಹಾಡು, ಸಂಗಿೋತ, ನೃತಯಾ , ವಸುತಿ , 
ಕಲಾ ನಿದೆೋಥಿಶನ, ಬದುಕ್ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಚರಣೆಗಳು, ಆಹಾರ, 
ಊಟೋಪಚಾರದ ಸಂದಭಥಿ, ಸನಿ್ನವೆೋಶ ನಿಮಾಥಿಣ ಇತಾಯಾದಿ ವಿಚಾರಗಳನು್ನ 
ಗುರುತ್ಸಲಾಗಿದೆ. 

ಈ ಲೆೋಖನದಲ್ಲಿ ತುಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿದಶಥಿನಗಂಡು ನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಚಲನಚತರಿವ್ಗಿ ತೆರೆಕಂಡ ಆಯದು ನಾಟಕಗಳ ಆಶಯ ಮತುತಿ ಅನನಯಾತೆ 
ಚಚಥಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ತುಳು ಸಿನಿಮಾಕೆಷಿೋತರಿದಲ್ಲಿ ಐತ್ಹಾಸಿಕ ಗುರುತನು್ನ ಸ್ಥೆಪಿಸಿದ ತುಳುಭಾಷೆಯ 
ಮೊದಲ ಚಲನಚತರಿ ʼಎನ್ನ ತಂಗಡಿ’(ನನ್ನ ತಂಗಿ). 1971ರಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡಗಂಡ ಈ 
ಸಿನಿಮಾ ತುಳುಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿದಶಥಿನಗಂಡ ಕೆ. ಬಿ ಭಂಡಾರಿ ಅವರ ʼಮಗೆಯಾ 
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ಪಲಯೆ’(ತಮ್ಮ ಅಣಣು ) ನಾಟಕದ ಕಥೆಯನು್ನ ಆಧರಿಸಿದೆ. 

ಚಲನಚತರಿದ ʼಎನ್ನ ತಂಗಡಿ’ ಶಿೋಷಿಥಿಕೆಯಂದ ಗುರುತ್ಸಿಕ್ಳುಳುವ ಕಾರಣ 
ತುಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ʼಅಳಿಯ ಸಂತಾನ’ ಪದ್ಧತ್ಯನು್ನ ಪ್ಲ್ಸುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಣುಣು 
ಮಕಕುಳಿಗೆ ವಿಶೋಷ ಪ್ರಿಧ್ನಯಾತೆಯನು್ನ ನಿೋಡಲಾಗಿದೆ. 

ಕೆ. ಎನ್. ಟೋಲರ್ ಅವರ ʼಬಡಾಯದ ಬಂಗಾರ್’(ಬಾಡಿಗೆಯ ಚನ್ನ ) 
ಎಂಬ ತುಳು ನಾಟಕದ ಕಥೆ ʼಬಿಸತ್ತಿ ಬಾಬು’ (ಚೂರಿ ಬಾಬು) (1972) ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತೆರೆಕಂಡಿದೆ. ಈ ಚತರಿ 1972-73ರ ಕನಾಥಿಟಕ ರಾಜಯಾದ 3ನೋ ಅತುಯಾತತಿಮ 
ಚತರಿ ಪರಿಶಸಿತಿ ಪಡದ ಮೊದಲ ತುಳು ಚಲನಚತರಿವ್ಗಿದೆ. 

ʼಉಡಲದು ತುಡರ್’(ಒಡಲ್ನ ದಿೋಪ)(1973) ಸಿನಿಮಾದ ಚತರಿಕಥೆ ಎಮ್. ಕೆ. 
ಸಿೋತಾರಾಮ ಕಲಾಲರ ̓ಸತೊಯಾನ ದೆೋವೆರ್’(ಸತಯಾವೆೋ ದೆೋವರು) ಎಂಬ ತುಳುಭಾಷೆಯ 
ನಾಟಕದಿಂದ ಪರಿೋರಣೆ ಪಡದಿದೆ. 

ಪಶು ಸಂಗೋಪನ, ಭತತಿ ಮತುತಿ ಅಡಿಕೆ ಕೃಷಿ ಮುಂತಾದ ತುಳುನಾಡಿನ 
ಪ್ರಂಪರಿಕ ವಯಾವಸ್ಯವನು್ನ ತೆರೆಗೆ ಪರಿಚಯಸಿದ ಕ್ೋತ್ಥಿ ಈ ಸಿನಿಮಾಕೆಕು 
ಸಲುಲಿತತಿದೆ. 

ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷೆಯ ನಿದೆೋಥಿಶಕರಾದ ಪದ್ಮನಾಭ ಇವರಿಂದ 
ನಿದೆೋಥಿಶನಗಂಡ ಈ ಚತರಿ ಪಿರಿೋತ್ ಹಾಗು ತಾಯಾಗದ ಕಥೆಯನು್ನ ಒಳಗಂಡಿದೆ. 

ಶೈಕಷಿಣಿಕ ಮತುತಿ ಜಾನಪದ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಗುರುತ್ಸಿಕ್ಂಡ ತುಳುನಾಡಿನ 
ವಿದ್್ವಂಸರಾದ ಅಮೃತ ಸೋಮೋಶ್ವರ ಮತುತಿ ವಿವೆೋಕ ರೆೈ ಹಾಗೂ ತುಳು ಸ್ಹಿತಯಾ 
ಬರಹಗಾರರಾದ ವಿಶು ಕಮಾರ ಈ ಮೂರೂ ಜನರು ರಚಸಿದ ಹಾಡುಗಳನು್ನ 
ಒಳಗಂಡಿರುವ ಸಿನಿಮಾ ʼಕ್ೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ’(1973). 

ವಿವೆೋಕ ರೆೈಗಳು ಬರೆದ “ಎಕಕು ಸಕಕು ಎಕಕು ಸಕಕು ಎಕಕು ಸಕಕುಲಾ....... ! ಅಕಾಕು 
ಪಂಡದುದ್ ಲೆಪ್ ಪುನಕಲಿದ್ ಬತೆತಿರಿತೆತಿಲಾ”(“ಎಕಕು ಸಕಕು ಎಕಕು ಸಕಕು ಎಕಕು ಸಕಕುಲಾ.... !(ಒಂದೆೋ 
ಸವನ) ಅಕಾಕು ಅಂತ ಕರೆಯುವವರು ಬಂದರಿೋಗಲೆೋ) ಎಂಬ ಈ ಸಿನಿಮಾದ ಹಾಡು 
ತುಳುನಾಡಿನ ಜನಮಾನಸದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಉಳಿದಿದೆ. 

1963ರಲ್ಲಿ ವಿಶುಕಮಾರ್ ಅವರು ತುಳುನಾಡಿನ ಅಮರ ವಿೋರರು, 
ಸ್ಂಸಕುಕೃತ್ಕ ನಾಯಕರು ಹಾಗೂ ಆಸಿತಿಕ ತುಳುವರಿಂದ ಆರಾಧನಗಳುಳುತ್ತಿರುವ 
ಕಾರಣಿಕ ದೆೈವಿೋಪ್ರುಷರಾದ ̓ಕ್ೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ’ ಎಂಬ ಅವಳಿ ಜವಳಿ ಸಹೊೋದರರ 
ವಿರೋಚತ ಐತ್ಹಾಸಿಕ ಸ್ಹಸಗಾಥೆಯನು್ನ ಆಧರಿಸಿ ಬರೆದ ʼಕ್ೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ’ 
ಎಂಬ ನಾಟಕ ಮುಂಬಯಯಲ್ಲಿ ಪರಿದಶಥಿನಗಂಡು ಪರಿೋಕಷಿಕವಗಥಿವನು್ನ ರಂಜಿಸಿತು. 
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ಮುಂದೆ ಇದೆೋ ಕತೆಯನು್ನ ಆಧರಿಸಿ ಅವರು ತುಳು ಸಿನಿಮಾ ಮಾಡಿದರು. 

ತುಳು ಸಿನಿಮಾಗಳು ಕಥೆಗೆ ಪೂರಕವ್ಗಿ ತುಳುನಾಡಿನ ಸ್ಮಾಜಿಕ 
ವಯಾವಸ್ಥೆಯನು್ನ ಪರಿತ್ನಿಧಿಸಿವೆ. ʼಕ್ೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ’ ತುಳು ಚಲನಚತರಿ ತುಳುನಾಡಿನ 
ಜನಪದ ವಸುತಿವನು್ನ ಆಧರಿಸಿದ ಚತರಿವ್ಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಂದಿನ ರಾಜರ ಆಳಿ್ವಕೆ 
ಹಾಗೂ ತುಳುನಾಡಿನ ಸ್ಮಾಜಿಕ ವಯಾವಸ್ಥೆಯ ಪರಿತ್ನಿಧಿೋಕರಣ ಈ ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿದೆ. 

ʼಕ್ೋಟಿ ಚೆನ್ನಯ’ ಸಿನಿಮಾಕೆಕು ತುಳುಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ ಮೊದಲ 
ಐತ್ಹಾಸಿಕ ಚಲನಚತರಿ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಪ್ರಿಪತಿವ್ಗಿದೆ. 

ʼಯಾನ್ ಸನಾಯಾಸಿ ಆಪ’(ನಾನು ಸನಾಯಾಸಿಯಾಗುತೆತಿೋನ)(1973) ಸಿನಿಮಾ ಕೆ. 
ಎನ್. ಟೋಲರ್ ರಿಂದ ಚತರಿಕಥೆ ಮತುತಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ರೂಪ್ಗಂಡು ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ 
ಚತರಿ ನಿದೆೋಥಿಶಕ ಗಿೋತಪಿರಿಯ ಇವರು ನಿದೆೋಥಿಶಿಸಿದ್ದುರೆ. ಈ ಸಿನಿಮಾಕೆಕು ಇದೆೋ ಹೆಸರಿನ 
ತುಳುನಾಟಕ ಪರಿೋರಣೆಯಾಗಿದೆ. 

ʼಕಾಸ್ ದ್ಯೆ ಕಂಡನ’ (ರಕಕುದವನ ಗಂಡ) ಕೆ. ಎನ್. ಟೋಲರ್ ಇವರಿಂದ 
ಚತರಿಕಥೆ ಮತುತಿ ಗಿೋತೆಗ ಸ್ರಥಯಾದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ ಈ ಸಿನಿಮಾ ಇದೆೋ ಹೆಸರಿನ 
ತುಳುನಾಟಕದ ಕಥೆಯನಾ್ನಧರಿಸಿದ ಸಿನಿಮಾವ್ಗಿದೆ. ಗಿೋತಪಿರಿಯ ಇವರ 
ನಿದೆೋಥಿಶನದಲ್ಲಿ ಈ ಸಿನಿಮಾ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. 

ಕೆ. ಎನ್ ಟೋಲರರ ಚೊಚ್ಚಲ ನಿಮಾಥಿಣ ಮತುತಿ ನಿದೆೋಥಿಶನದಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಬಂದ ʼಯೆೋರ್ ಮಲ್ತಿನ ತಪ್ ಪು’ (ಯಾರು ಮಾಡಿದ ತಪ್ ಪು ) (1974) ಈ 
ತುಳು ಸಿನಿಮಾ ಇದೆೋ ಹೆಸರಿನ ತುಳುನಾಟಕದ ಕಥಾ ಸಂವಿಧ್ನವನು್ನ ಹೊಂದಿದೆ. 
ಚತರಿಕಥೆ, ಸಂಭಾಷಣೆ ಮತುತಿ ಗಿೋತ ಸ್ಹಿತಯಾ ಕೆ. ಎನ್. ಟೋಲರ್ ರರಿಂದಲೆೋ ನಡದಿದೆ. 

ʼಬಯಯಾಮಲ್ಲಿಗೆ’ (ಸಂಜ್ಮಲ್ಲಿಗೆ)(1974)ಸಿನಿಮಾ ಪಿ. ಸಂಜಿೋವ 
ದಂಡಕೆೋರಿಯವರ ಇದೆೋ ಹೆಸರಿನ ನಾಟಕದ ಕಥಾ ಸನಿ್ನವೆೋಶಗಳನು್ನ ಒಳಗಂಡಿದೆ. 

ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಚತರಿಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡಯಾದ ಮೊದಲ ತುಳು 
ಚತರಿ ಎಂಬ ಕ್ೋತ್ಗೆ ಭಾಜನವ್ದ ಈ ಸಿನಿಮಾ ಅಕರಿಮ ಸಂಬಂಧ, ಆಸಿತಿಯ ಒಡತನ, 
ಕೌಟುಂಬಿಕ ಕಲಹ, ಕ್ರುಕಳ ಮುಂತಾದ ಸ್ಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯಾಗಳನು್ನ ಪರಿತ್ನಿಧಿಸಿದೆ. 

1968ರಲ್ಲಿ ಕೆ. ಎನ್ ಟೋಲರ್ ಇವರಿಂದ ರಚನಯಾದ ʼಕಲಲಿದ್ ದ 
ದೆೋವೆರ್’(ಕಲ್ಲಿನ ದೆೋವರು) ನಾಟಕ 1976ರಲ್ಲಿ ಗಿೋತಪಿರಿಯರ ನಿದೆೋಥಿಶನದಲ್ಲಿ 
ʼಸ್ವಿರಡೊತ್ಥಿ ಸ್ವಿತ್ರಿ’(ಸ್ವಿರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು ಸ್ವಿತ್ರಿ) ಸಿನಿಮಾ ಆಗಿ ತೆರೆಕಂಡಿತು. 

ʼಸಿನಮಾ ಟರಿರೈಲರ್ ಪದ್ಧತ್ಯನು್ನ ಮೊದಲ್ಗೆ ತೊೋರಿಸಿದ ತುಳುವಿನ ಚತರಿ’ 
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ಎಂಬ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪ್ತರಿವ್ದ ಈ ಸಿನಿಮಾ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಕಥನವನು್ನ ಒಳಗಂಡಿದೆ. 

ಪಿ. ಸಂಜಿೋವ ದಂಡಕೆೋರಿಯವರು ರಚಸಿದ ʼಗಂಗಾ ರಾಮ್’ ನಾಟಕದ 
ಕಥೆಯ ಆಧ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಮಿಥಿತವ್ದ ತುಳು ಸಿನಿಮಾ ʼಬೊಳಿಳುದೋಟ’(ಬೆಳಿಳುತೊೋಟ)
(1977). 

“ಬರಿಹ್ಮನ ಬರವು ಮಾಂಜದೆ ಪೋವ್”(ಬರಿಹ್ಮನ ಬರಹ ಮಾಸಿ ಹೊೋಹುದೆೋ) 
ಎಂಬ ಹಾಡನು್ನ ಒಳಗಂಡಿರುವ ಈ ಸಿನಿಮಾಕೆಕು ಕನಾಥಿಟಕ ಸರಕಾರದಿಂದ ಒಂದು 
ಲಕಷಿ ಸಹಾಯಧನ ದರೆತ್ದೆ. ಸರಕಾರದ ಆರ್ಥಿಕ ಮೊತತಿದಿಂದ ನಿಮಾಥಿಣಗಂಡ 
ಮೊದಲ ತುಳು ಸಿನಿಮಾ ಎಂಬ ಬಿರುದು ಈ ಸಿನಿಮಾಕೆಕು ಪ್ರಿಪತಿವ್ಗಿದೆ. 

ಪ್ರಂಪರಿಕ ಕೃಷಿಯ ಕಲಾತ್ಮಕ ಅಭಿವಯಾಕ್ತಿಯ ಚತರಿಣ ʼಬೊಳಿಳುದೋಟ’ 
ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿದೆ. ಕೃಷಿಯನು್ನ ನಚ್ಚಕ್ಂಡು ಬದುಕವ ಕಟುಂಬದ ಕಥೆಯನು್ನ 
ಪರಿತ್ನಿಧಿಸಿದೆ. ಕೃಷಿ ಮಾಡುತತಿ ನಮ್ಮದಿಯ ಬದುಕನು್ನ ಕಂಡುಕ್ಂಡಿರುವ ಅವಿಭಕತಿ 
ಕಟುಂಬವನು್ನ ಇಲ್ಲಿ ಚತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಚತರಿದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಗಿ ಕ್ೋಣಗಳನು್ನ ಬಳಸಿ 
ಗದೆದು ಉಳುಮಯನು್ನ ಮಾಡುವುದು ಮತುತಿ ಹೆಂಗಸರು ನೋಜಿ ನಾಟಿ ಮಾಡುವ 
ದೃಶಯಾಗಳಿವೆ. 

1980ರಲ್ಲಿ ʼಕಂಡನ ಬುಡದಿ’ (ಗಂಡ ಹೆಂಡತ್) ಎಂಬ ನಾಟಕ ಬರೆದ ಕೆ. 
ಎನ್ ಟೋಲರ್ ಅವರು ಅದೆೋ ಕಥೆಯನು್ನ ಆಧರಿಸಿ 1981ರಲ್ಲಿ 
ʼಭಾಗಯಾವಂತೆದಿ’(ಭಾಗಯಾವಂತಳು) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಚಲನಚತರಿ ಮಾಡಿದ್ದುರೆ. 

ಸಂಪೂಣಥಿವ್ಗಿ ಬೆಂಗಳೂರು ನಗರದಲ್ಲಿ ಚತ್ರಿೋಕರಣವ್ದ ಮೊದಲ ತುಳು 
ಚತರಿ ಇದ್ಗಿದೆ. 1981-82ರ ಕನಾಥಿಟಕ ರಾಜಯಾದ ವಿಶೋಷ ಪರಿಶಸಿತಿ ಈ ಚತರಿಕೆಕು ಲಭಿಸಿದೆ. 

ಫೈಟ್ ಡೈರೆಕಟುರ್ ರಾಮ್ ಶಟಿಟು ನಿದೆೋಥಿಶನ ಮಾಡಿರುವ ಮೊದಲ ತುಳು 
ಸಿನಿಮಾ ʼದ್ರೆದ ಸಿೋರೆ’(ಧ್ರೆಯ(ಮದುವೆ) ಸಿೋರೆ)(1984). ಈ ಸಿನಿಮಾಕೆಕು 
ಸಂಭಾಷಣೆ ಮತುತಿ ಹಾಡುಗಳನು್ನ ಸಂಯೋಜಿಸಿದವರು ಮಚೆ್ಚೋಂದರಿನಾಥ 
ಪ್ಂಡೋಶ್ವರ. ಈ ಸಿನಿಮಾ ಇವರ ʼಪತುತಿಥಿಕಂತ್ ಂಡ’ ನಾಟಕದ ಕಥೆಯನು್ನ 
ಆಧರಿಸಿದೆ. 

ಮಚೆ್ಚೋಂದರಿನಾಥರು ತುಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 160ಕ್ಕುಂತಲೂ ಅಧಿಕ ನಾಟಕಗಳನು್ನ 
ಬರೆದವರು. ಇವರ ನಾಟಕಗಳ ಕರಿತು ಮುದುದು ಮೂಡುಬೆಳಳು ಅವರು “ಪ್ಂಡೋಶ್ವರ್ 
60-70 ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾಯ ನಾಟಕಗಳನು್ನ ರಚಸಿದರು. ಹೆಚ್ಚನ 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢತೆ, ಹಾಸಯಾ , ಸ್ಮಾಜಿಕ ವಿಡಂಬನ, ಸಿತ್ೋಪರ ಚಂತನ, 
ಸ್ಮರಸಯಾ ಧೋರಣೆ, ಹಲವು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಜಿ್ಜಯೋವಥಿಳ ಪರಿಮುಖ ಪ್ತರಿ, 
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ಸರಳ ಸಂಭಾಷಣೆ ಇವು ಮಚೆ್ಚೋಂದರಿನಾಥರ ವೆೈಶಿಷಟು್ಯ . ʼನಾಟಕದುಲಯ ನಾಟಕ’ 
ತುಳು ನಾಟಕ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪರಿಪರಿಥಮ ಕಾಯಾಸ್ಟ್ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂತು. ಮಂಗಳೂರು 
ಆಕಾಶವ್ಣಿಯ ಆರಂಭಕಾಲದಲೆಲಿೋ ಇದರ ಬಾನುಲ್ ಪರಿಸ್ರ ನಡದಿತುತಿ. 160ಕ್ಕು 
ಮಿಕಕು ನಾಟಕ ರಚನ ದ್ಖಲೆ ಇವರದು. ಹಲವು ತುಳು ಚತರಿಗಳಿಗೆ ಚತರಿಕಥೆ, 
ಸಂಭಾಷಣೆ ರಚಸಿಕ್ಟಟುವರು” ಎಂದು ಉಲೆಲಿೋಖಿಸಿದ್ದುರೆ. (ತುಳುನಾಟಕ ಪರಂಪರೆ; 
ಪ್. 46)

ತುಳುನಾಡಿನ ಜನರು ಜಾಗತ್ಕ ಮಟಟುಕೆಕು ತೆರೆದುಕ್ಂಡಂತೆ ತಮ್ಮ 
ಜಿೋವನಶೈಲ್ಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯನು್ನ ಬಯಸತೊಡಗಿದರು. ಎಂಬತುತಿ ತೊಂಭತತಿರ 
ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಔದಯಾೋಗಿಕವ್ಗಿ ಸೌದಿ, ಮುಂಬಯಗಳಂತ ಮಹಾನಗರಗಳನು್ನ 
ಸ್ೋರುವ ಧ್ವಂತದಲ್ಲಿದದುರು. ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರು ತಮ್ಮ ಸ್ಂಸಕುಕೃತ್ಕ 
ಪರಂಪರೆಯನು್ನ ತಮ್ಮ ಅಭಿರುಚಗೆ ಕಟಿಟುಬೆಳಸಿ ಮುನ್ನಲೆಗೆ ತಂದಿದದುರು. ಆದರೆ ಆ 
ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಟಿ. ವಿ. ಮಾಧಯಾಮದ ಪರಿವೆೋಶ ತುಳು ನಾಟಕರಂಗವನು್ನ ಮಬಾ್ಬಗಿಸುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನು್ನ ಅಪಿಥಿಸಿಕ್ಂಡ ಓಟದ ಕದುರೆಗಳರಡು 
ಧ್ವಿಸಿ ಬಂದವು. ಅವರೆೋ ʼಬಲೆೋ ಚಾ ಪgÀÌ’(ಬನಿ್ನ ಚಾ ಕಡಿಯುವ)ದ ದೆೋವದ್ಸ್ 
ಕಾಪಿಕಾಡ ಹಾಗೂ ʼಒಂಜಿ ನಿಮಿಷ’(ಒಂದು ನಿಮಿಷ)ದ ವಿಜಯಕಮಾರ್ 
ಕ್ಡಿಯಾಲ ಬೆೈಲ. 

ದೆೋವದ್ಸ್ ಕಾಪಿಕಾಡ ಅವರು ನಾಟಕ ತಂಡವನು್ನ ಕಟಿಟುಕ್ಂಡು 
ಜನಸ್ಮಾನಯಾರ ನಿತಯಾಜಿೋವನದ ಅಧ್್ವನಗಳ ಹಾಸಯಾ ಪರಿಸಂಗಗಳನ್ನೋ ಸಂಭಾಷಣೆಯಾಗಿ 
ಪೋಣಿಸಿ ನಾಟಕರೂಪ ನಿೋಡುವ ತಂತರಿಕೆಕು ಮೊದಲು ಕೆೈಯಕ್ಕುದವರು. ಅವರು 
1986ರಲ್ಲಿ ʼಬಲೆೋ ಚಾ ಪgÀÌ’ ಎಂಬ ನಾಟಕವನು್ನ ಮಂಗಳೂರಿನ ಶಕ್ತಿನಗರದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಪರಿದಶಿಥಿಸಿ ಅಪ್ರ ಪರಿೋಕಷಿಕರ ಮತುತಿ ನಾಟಕಭಿಮಾನಿಗಳ 
ಅಭಿನಂದನಗಳಿಗೆ ಪ್ತರಿರಾದರು. ಮುಂದೆ ಗಂಟೋತಾಂಡ?(ಗಂಟಷ್ಟುಯತು?) 
ಮತ್ತಿತರ ಪರಿಹಸನ ಸ್ವರೂಪದ ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಿೋಕಷಿಕರನು್ನ ಆಕಷಿಥಿಸಿ 
ನಿಮಿಷಕ್ಕುಮ್ಮ ನಕಕು ನಗಿಸಿ ಹಾಸಯಾ ರಸದಿಂದ ಪ್ಳಕ್ತರನಾ್ನಗಿಸಿತು. 

ಇವರ ̓ಬಲೆೋ ಚಾ ಪgÀÌ’ ನಾಟಕ 1991ರಲ್ಲಿ ಸತಯಾ ಓಲುಂಡು.. ?(ಸತಯಾ ಎಲ್ಲಿದೆ.. 
?) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿನಿಮಾವ್ಯತು. ಆರೂರು ಪಟ್ಟುಭಿ ನಿದೆೋಥಿಶಕರಾಗಿದದು ಈ 
ಸಿನಿಮಾಕೆಕು , ದೆೋವದ್ಸ್ ಕಾಪಿಕಾಡ ಚತರಿಕಥೆ, ಸಂಭಾಷಣೆ ಹಾಗೂ ಗಿೋತ 
ಸ್ಹಿತಯಾವನು್ನ ರಚಸಿಕ್ಟಿಟುದ್ದುರೆ. 

ಮೊದಲ ರಾಷಿಟ್ೋಯ ಪ್ರಿದೆೋಶಿಕ ಭಾಷ್ ಚಲನಚತರಿ ಪರಿಶಸಿತಿ , ಪರಿಥಮ 
ಸಿನಿಮಾಸಕುೋಪ್ ತುಳು ಚತರಿ ಹಾಗೂ 1992-93ರ ಕನಾಥಿಟಕ ರಾಜಯಾದ ವಿಶೋಷ 
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ಪ್ರಿಂತ್ೋಯ ಭಾಷ್ ಪರಿಶಸಿತಿ ಹಿೋಗೆ ಮಹತ್ವದ ಮೂರು ಪರಿಶಸಿತಿಗಳನು್ನ ತನ್ನ 
ಮುಡಿಗೆೋರಿಸಿಕ್ಂಡ ʼಬಂಗಾರ್ ಪಟಲಿೋರ್’ (ಚನ್ನದಂತಹ ಪಟೋಲರು)(1993) 
ಸಿನಿಮಾ ʼಸತಯಾ ಬತತಿಲೆ’ ಎಂಬ ನಾಟಕದ ಕಥೆಯನು್ನ ಆಧರಿಸಿದೆ. 

ಈ ನಾಟಕದ ಕತೃಥಿ ಕೆ. ನಾರಾಯಣ ಶಟಿಟು. ಆರ್. ಎನ್ ಮಿತರಿಮಂಡಳಿ 
ಎಂಬ ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಥೆಯನು್ನ ಕಟಿಟು ಬೆಳಸಿದ ಮತುತಿ ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತುಳುರಂಗಭೂಮಿಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಸಂಪೂಣಥಿವ್ಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕ್ಂಡ 
ಮಹನಿೋಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. 

ʼಪಟಲಿೋರ್’ ಎಂಬ ಪದ ತುಳುನಾಡಿನ ಜನರ ಆಡುಮಾತ್ನ ನಡುವೆ 
ಬಳಕೆಯಾಗುತತಿದೆ. ಈ ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿ ಕರಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಸವಿರುವ ಕ್ಂಕಣಿ, 
ಕಾಮತ್, ಬಾಯಾರಿ, ಮುಂತಾದ ಸಮುದ್ಯಗಳ ಪರಿತ್ನಿಧಿೋಕರಣವಿದೆ. ತೌಳವನಾಡಿನ 
ಪೂಣಥಿ ಪರಿಮಾಣದ ಪ್ರಿದೆೋಶಿಕತೆ ಈ ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿದೆ. 

ರಿಚಡಥಿ ಕಾಯಾಸಟುಲ್ನ ಅವರು ನಿಮಾಥಿಪಕರಾಗಿ, ನಿದೆೋಥಿಶಕರಾಗಿ, ಚತರಿಕಥೆ 
ರಚನಕಾರರಾಗಿ ಗುರುತ್ಸಿಕ್ಂಡ ಈ ಸಿನಿಮಾದಲ್ಲಿ ವ್ಮನ್ ರಾಜ್, ಸರೋಜಿನಿ 
ಶಟಿಟು , ಕಾಸರಗೋಡು ಚನಾ್ನ, ಸುಧ್ರಾಣಿ. ರಾಮಣಣು ರೆೈ. ರಾಮದ್ಸ್ ದೆೋವ್ಡಿಗ, 
ರೋಹಿದ್ಸ್ ಕದಿರಿ, ಆರ್. ಕೆ. ಉಳಾಳುಲ, ತಮ್ಮಲಕಷಿ್ಮಣ, ಪದ್ಮ ಮುಂತಾದವರು 
ನಟಿಸಿದ್ದುರೆ. 

1993ರಲ್ಲಿ ಈ ಸಿನಿಮಾ 57 ಹೌಸ್ ಫುಲ ಮತುತಿ 105 ದಿನಗಳ ಪರಿದಶಥಿನವನು್ನ 
ಕಂಡಿದೆ. ಜಯಾೋತ್ ಟ್ಕ್ೋಸ್ ಒಂದರಲೆಲಿೋ ನಾಲುಕು ಮತುತಿ ಆರು ರೂಪ್ಯ ದರದ 
ಟಿಕೆೋಟ್ ಮಾರಾಟದಿಂದ ಸುಮಾರು ನಾಲುಕುಲಕಷಿದ ಅರುವತೆತಿರೈದು ಸ್ವಿರ ರೂಪ್ಯ 
ಮೊತತಿವನು್ನ ಗಳಿಸಿಕ್ಂಡ ಹಗ್ಗಳಿಕೆ ಈ ಸಿನಿಮಾಕ್ಕುದೆ. 

ದೆೋವದ್ಸ್ ಕಾಪಿಕಾಡ ಇವರ ಸಮಕಾಲ್ೋನ ವಯಾಕ್ತಿ ಮತುತಿ ತುಳು ಹಾಸಯಾ 
ನಾಟಕಗಳ ರೂವ್ರಿ ವಿಜಯಕಮಾರ್ ಕ್ಡಿಯಲ ಬೆೈಲ. ನಾಟಕ ಪರಿದಶಥಿನದಲ್ಲಿ 
ಸದ್ ಹೊಸತನ ಮತುತಿ ಹೊಸ ಪರಿಯೋಗಗಳನು್ನ ಮಾಡುತತಿ ಹಾಸಯಾ ನಾಟಕಗಳಂದಿಗೆ 
ಗಂಭಿೋರ ನಾಟಕಗಳನು್ನ ರಂಗಕೆಕು ತಂದ ಕ್ೋತ್ಥಿ ಇವರಿಗೆ ಸಲುಲಿತತಿದೆ. ಅತಾಯಾಧುನಿಕ 
ರಂಗ ವಿನಾಯಾಸ, ತಾಂತ್ರಿಕತೆ ಮತುತಿ ಕ್ಷಿಪರಿ ಪ್ರಿಯೋಗಿಕತೆಯತತಿ ದೃಷಿಟು ನಟಿಟುದದು ಇವರು 
ಪರಿತ್ ಪರಿಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ ವೆೈವಿಧಯಾತೆಯನು್ನ ತೊೋರಿಸಿ ಜನಮಚು್ಚಗೆ ಗಳಿಸಿದ್ದುರೆ. 

ಸಮಾಜದ ರಟನಾವಳಿಗಳತತಿ ಸೂಕಷಿ್ಮ ನೋಟ ಇರಿಸುತಾತಿ , ನಾಟಕಗಳ 
ನಡುವೆಯೆೋ ಕ್ೋಸಟುಲ ವುಡ ಕರಾವಳಿ ತುಳು ಚತರಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ 
ಬದಲಾವಣೆ ತರುವ ತುಡಿತದಂದಿಗೆ ತನ್ನ ʼಒಂಜಿ ನಿಮಿಷ’(ಒಂದು ನಿಮಿಷ) ಅ 
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ನಾಟಕವನು್ನ ʼಒಂತೆ ಅಡ್ಜಸ್ಟುದ್ ಮಲ್ಪು’ (ಸ್ವಲಪು ಅಡ್ಜಸ್ಟುದ್ ಮಾಡಿ) (1998) ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಸಿನಮಾ ಮಾಡಿ ಅದರಲೂಲಿ ಭಜಥಿರಿ ಯಶಸುಸು ಗಳಿಸಿದ್ದುರೆ. ನಿತಯಾದ ಜಂಜಾಟಗಳಿಂದ 
ಹೊರಬಂದು, ಮೂರು ಗಂಟಳ ಕಾಲ ಎಡಬಿಡದೆ ಹೊಟಟು ಹುಣಾಣುಗುವಂತೆ 
ನಗಿಸಬಲಲಿ ಕ್ಡಿಯಲ ಬೆೈಲ ಮತುತಿ ಕಾಪಿಕಾಡ ತಂಡಗಳ ಹಾಸಯಾನಾಟಕ 
ಪರಿದಶಥಿನಗಳಿಗೆ ಪರಿೋಕಷಿಕರು ಮುಗಿಬಿದುದು ನೋಡುವುದಿದೆ. 

1997-98 ಕನಾಥಿಟಕ ರಾಜಯಾ ಅತುಯಾತತಿಮ ಪ್ರಿದೆೋಶಿಕ ಭಾಷ್ ಪರಿಶಸಿತಿಯನು್ನ 
ಪಡದುಕ್ಂಡ ಈ ಸಿನಿಮಾ ಜನಮಚು್ಚಗೆಗೆ ಪ್ತರಿವ್ಗಿದೆ. 

ಈ ಸಿನಿಮಾದ ನಂತರ ಮತೆತಿ ವಿಜಯಕಮಾರ್ ಕ್ಡಿಯಲ ಬೆೈಲ ರ ನೈಜ 
ಸಿನಿಮಾಗಾಥೆ ಆರಂಭಗಂಡದುದು 2011ರಲ್ಲಿ ಬಿಡುಗಡಗಂಡ ʼಒರಿಯದಥಿರಿ 
ಅಸಲ’(ಒಬ್ಬನಿಗಿಂತ ಮತೊತಿಬ್ಬ ಸಬಗ/ಮೋಲು) ಚಲನಚತರಿದಿಂದ. 

ತುಳುರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಸಂಚಲನವನು್ನ ತಂದ ʼಒರಿಯದಥಿರಿ 
ಅಸಲ’ ನಾಟಕದ ಕಥೆ ಮುಂದೆ ಅದೆೋ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿನಿಮಾವ್ಗಿ ಬೆಳಿಳುತೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಭೂತಪೂವಥಿವ್ದ ಯಶಸಿ್ವಗೆ ಕಾರಣವ್ಯತು. ಈ ಸಿನಿಮಾದ ಪರಿೋರಣೆಯಂದ 
ತುಳು ಸಿನಿಮಾಕೆಷಿೋತರಿ ತ್ವರಿತ ಬೆಳವಣಿಯನು್ನ ಕಾಣಲಾರಂಭಿಸಿತು. 

4 ದೆೋಖಾವೆಯಲ್ಲಿ 175 ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಪರಿದಶಥಿನ ಕಂಡ ದ್ಖಲೆ ಮಾಡಿದ 
ತುಳು ಚತರಿ ʼಒರಿಯದಥಿರಿ ಅಸಲ’. 

ನಾಟಕ ರಚನ, ಚತರಿಕಥೆ, ಸಂಭಾಷಣೆ, ಗಿೋತ ಸ್ಹಿತಯಾ , ಗಿೋತ ಗಾಯನ 
ಸಂಗಿೋತ, ಅಭಿನಯ, ನಿದೆೋಥಿಶನ ಹಾಗೂ ನಾಟಕ ತಂಡದ ನಾಯಕನಾಗಿ 
ಗುರುತ್ಸಿಕ್ಂಡ ದೆೋವದ್ಸ್ ಕಾಪಿಕಾಡ ಇವರಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ನಿೋಡಿರುವ 
ಬಿರುದು ʼತೆಲ್ಕೆದ ಬೊಳಿಳು’(ನಗುವಿನ ಬೆಳಿಳು ). 

ಇವರ ʼಗಂಟೋತಾಂಡ?’(ಗಂಟಷ್ಟುಯತು?) ತುಳುನಾಟಕ ʼತೆಲ್ಕೆದ 
ಬೊಳಿಳು’(2012) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿನಿಮಾವ್ಗಿ ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸಂಚಲನವನು್ನ 
ಮೂಡಿಸಿತು. 

ಚತರಿಕಥೆ, ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನು್ನ ಬರೆದ ದೆೋವದ್ಸ್ ಕಾಪಿಕಾಡ ಅವರ 
ಧಮಥಿಪತ್್ನ ಶಮಿಥಿಳಾ ಕಾಪಿಕಾಡ ಅವರು ಈ ಸಿನಿಮಾದ ನಿಮಾಥಿಪಕರಾಗಿದ್ದುರೆ. 
ಕನಾಥಿಟಕದ ಖಾಯಾತ ಸಂಗಿೋತಗಾರ ಗುರುಕ್ರಣ್ ಅವರು ಹಿನ್ನಲೆ ಸಂಗಿೋತ ನಿೋಡಿದ್ದುರೆ. 

ಬೆಟಟುಂಪ್ಡಿ ಗುತುತಿ ಮಾಗಣೆಯ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನಡದ ಸತಯಾ ಕಥೆ ಆಧ್ರಿತ 
ನಾಟಕ ʼನೋಮೊದ ಬೂಳಯಾ’ (ನೋಮದ ಪರಿಸ್ದ- ದೆೈವ್ರಾಧನಯಲ್ಲಿ ದೆೈವ ನಿೋಡುವ 
ಗಂಧ ಪರಿಸ್ದ) 2017ರಲ್ಲಿ ತುಳು ಸಿನಿಮಾವ್ಗಿದೆ. 
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ತುಳು ಭಾಷೆಯ ಶ್ೋಮಂತ್ಕೆಯನು್ನ ಸ್ಹಿತಯಾ ಸ್ೋರಿದಂತೆ ಉಳಿದೆಲಾಲಿ ಕಲಾ 
ಪರಿಕಾರಗಳಿಗಿಂತ ರಂಗಭೂಮಿ ಹಾಗೂ ಚಲನಚತರಿ ಕೆಷಿೋತರಿಗಳು ಸಮಥಥಿವ್ಗಿ 
ವಯಾಕತಿಪಡಿಸಲು ಶಕತಿವ್ಗಿದೆ. ಹೊಸಯುಗದ ತವಕ ತಲಲಿಣಗಳನು್ನ ತುಳುಭಾಷೆಯ 
ನಾಟಕಗಳು ತೆರೆದಿಡುತಾತಿ ಬಂದಂತೆ ನವಮಾಧಯಾಮಗಳ ಮೂಲಕ ಅದನು್ನ ಮತತಿಷ್ಟು 
ಜಿೋವಂತವ್ಗಿಡಲು ಸಿನಿಮಾಗಳಿಂದ ಸ್ಧಯಾವ್ಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ನಿಟಿಟುನಲ್ಲಿ ಅದಕೆಕು ಬೆೋಕಾದ 
ಸಕಲ ಪರಿಯತ್ನಗಳು ಬಹುನಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡಯುತ್ತಿದೆ. 

ಗಾರಿಮಿೋಣ ಮತುತಿ ನಗರ ಜಿೋವನದ ಕರಿತಂತೆ ನಿರೂಪಿಸುವ ಅನೋಕ ಕಥೆಗಳು 
ಬಹಳಷ್ಟು ತೆರೆಕಂಡಿವೆ. ಹಾಸಯಾಕೆಕು ವಿಪರಿೋತ ಒತುತಿ ಕ್ಟುಟು ಸಿನಮಾ ಗೆಲ್ಲಿಸುವ 
ಪರಿಯತ್ನಗಳು ಸ್ಕಷ್ಟು ನಡದಿವೆ. ಉತತಿಮ ಚಲನಚತರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಗಳ 
ಸಂವೆೋದನ, ಸ್ಹಿತಯಾದ ಒಲವು, ಕಥೆಯ ನಿರೂಪಣೆ, ವ್ಸತಿವಿಕ ವಿಷಯಾಧ್ರಿತವ್ಗಿ 
ಸಿನಮಾ ಯಶಸುಸು ಕಾಣುವುದು ಸ್ಧಯಾವ್ಗಿದೆ. 

ಕೆಲವು ರಟನ, ಪರಿಸಂಗಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯ ಮೂಲಕ ಕ್ಲಾಜ್ 
ಮಾದರಿಯ ಒಂದು ಆಕೃತ್ಯಾಗಿ ಸಿನಮಾ ರೂಪ್ಗಳುಳುತತಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಥೆಗಿಂತ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚು್ಚ ಒತುತಿ ಇರುವುದನು್ನ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಅಂತಹ 
ನಿರೂಪಣೆಯ ಚತರಿಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪ್ಗಂಡ ಹಲವು ತುಳು ಸಿನಮಾಗಳು ಯಶಸುಸು 
ಕಂಡಿವೆ. ಮೊದಮೊದಲು ಬಂದಿರುವ ತುಳು ಸಿನಮಾಗಳು, ಕಥೆಯನ್ನೋ ಕೆೋಂದಿರಿೋಕರಿಸಿ 
ತುಸು ಹಾಸಯಾದಂದಿಗೆ ಚತರಿಕಥೆಯ ರಚಸಿ ಸಿನಮಾ ನಿಮಾಥಿಣ ಮಾಡುತ್ತಿದದುರು. 
ಬದಲಾಗುತಾತಿ ಈಗಿನ ತುಳು ಸಿನಮಾಗಳು ಹಾಸಯಾವನ್ನೋ ಹೆಚು್ಚ ಬಳಸಿಕ್ಂಡು ಚತರಿದ 
ಕಥೆಯ ನಿರೂಪಣೆ ಸ್ಗುತತಿವೆ. ಇದು ತುಳುನಾಡ ಪರಿೋಕಷಿಕರ ಅಪೋಕೆಷಿಯೂ 
ಆಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಹೆಚು್ಚ ಯಶಸುಸು ಪಡದಿರುವುದು ಗಟಿಟುತನದ ಸಂದೆೋಶದ 
ಹಾಸಯಾ ಲೆೋಪನದಂದಿಗೆ ರಚತವ್ಗಿರುವ ನಿರೂಪಣೆಯ ಚತರಿಕಥೆಯುಳಳು 
ಸಿನಮಾಗಳು. 

ಹಾಗಾಗಿ ಸಿನಮಾಕೆಕು ಕಥೆ ಮತುತಿ ಚತರಿಕಥೆ ಅತ್ೋ ಮುಖಯಾವ್ಗಿದೆ. ಈ ಸೂತರಿ 
ಹಲವು ತುಳು ಸಿನಮಾಗಳನು್ನ ಗೆಲ್ಲಿಸಿ ಕ್ಟಿಟುದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಒಂದು ಸಿನಮಾದ 
ಕಥೆಯ ಹುಟುಟು , ಚತರಿಕಥೆಯ ರಚನ, ಸಂಭಾಷಣೆ, ಸ್ಹಿತಯಾ ಹಿೋಗೆ ನಾನಾ ಬಗೆಗಳು 
ಸಿನಿಮಾದ ಯಶಸಿ್ವಗೆ ಕಾರಣವ್ಗಿವೆ. 
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